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       Pulaski Franciscan CDC                789-9545 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
       www.ststanislaus.org 
E - M A I L                                 
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       Fr. Placyd Kon, OFM, Parochial Vicar 
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       Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM 
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       Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
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DEVOTIONS 
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       Saint Anthony Novena Tuesdays after Mass 
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       Avilas prayer for vocations, second Monday of the month 
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       9:00 AM  to 4:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
       Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
       Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must  
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       Masses.  For tours or private prayer call the rectory. 
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Facebook GROUP 
 Shrine Church of St. Stanislaus 

TO CONTACT ORGANIZATIONS: 
     Send an e-mail to the parish,  with 
     the person you wish to contact in 
     the subject line. 

FRANCISCAN FRIARS 
       Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor 
       Fr. Leonard Stunek, OFM, Friary Guardian, Parochial Vicar 
       Fr. Placyd Koń, OFM, Parochial Vicar 
       Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry 

SEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
February 20 Lutego 2011 

Sat      5:00 PM        Sp. Int. Parishioners 
Sun     8:30 AM        + John & Frances Lakota 
           10:00AM        + Richard Sprungle 
     65th Wedding Anniversary of Bill & Josephine Kasztelan 
           11:30 AM       Sp. Int. Parishioners 
                 1:00 PM Baptism of Jack Dominic Brzozoski 
 

Mon   February 21   St. Peter Damian 
           7:00 AM        Sp. Int. Genowefa Fiszer 
           8:30 AM        + Loretta Witczak 
Tue    February 22    Chair of St. Peter 
            7:00 AM        + Frank Tegowski 
           8:30 AM        + John & Sophie Leciejewski  
Wed   February 23   St. Polycarp 
            7:00 AM        + Poor Souls 
           8:30 AM        + Fr. John Liczner, OFM 
Thu    February 24   Weekday 
            7:00 AM        + William Shimelonis 
           8:30 AM        + Jeżewski Family 
Fri      February 25   Weekday 
             7:00 AM        + Sr. Emeritas, CSFN 
           8:30 AM        + John Ciborowski 
Sat      February 26   Weekday 
           8:30 AM        + Felix Sosnowski 
 

EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
February 27 Lutego 2011 

Sat      5:00 PM   + Ray Orosz 
Sun     8:30 AM   Sp. Int. Parishioners 
          10:00AM    + Jackiewicz Family 
          11:30 AM   + Edward Racut 



Last Sunday’s Collection  
5:00PM(73)…………………….. .$  1,188.00    
8:30AM(105)…………….………… 1,379.00 
10:00 AM (78)……………………       804.89 
11:30 AM (79)…………………....    1,286.00 
Mailed in (46)…………………….    1,536.76 
TOTAL……….…………………….6,194.65 

Thank you for your generous support of 
your parish ministries! 

Many parishioners signed up to help count 
the collections.  Thank you! 

PARISH SUPPORT 
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SCHEDULE FOR MINISTERS 

Eighth Sunday in Ordinary Time,  February 27 Lutego, 2011 
Sat      5:00 PM   Lector — Karen Neuman 
           Euch Min. — Andy & Marge Flock, Mike Potter & Chris Wiśniewski 
Sun     8:30 AM  Lector — Sue Halamek 
           Euch. Min. —Nicole Kobylinski & Ray Tegowski, S. Kozak & A. Klafczyńska 
           10:00 AM Lector — Asia Sychla 
           Euch. Min. — M. Śladewska, A. Jankowska, E. Ejsmont, W. Sztalkoper      
           11:30 AM Lector — Mary Therese Stephens 
           Euch Min. — Stan Koch & Angela Revay, Terry Kopania & Marie Ostrowski 

A new schedule has been either mailed or emailed to each Eucharistic Minister. 
If you have not yet received it, please call the rectory at 216-341-9091. 

 

Bread and Wine Offering for February: 
“In memory of  
Antoni Małysa” 

 

We pray for the soul of  
Stephen Sekula. 

Eternal rest grant unto him, O Lord, 
and let perpetual light shine upon him! † † 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          

                              THE MOST RECENT POPE TO BE CANONIZED 
      On May 1, 2011,  Ven. John Paul II will be beatified. But, who was the last pope to be canonized? The 
answer is Pius X. He was beatified in 1952 and then canonized in 1954 by the Church and Pope Pius XII. Of 
the ‘modern day’ popes, his remains are the only canonized one to be enshrined beneath an altar in the main 
basilica of St. Peter’s, specifically in the chapel of the Presentation. 
      Like John Paul II, Pius X was one of those rare popes who actually had a background of having worked in 
a parish prior to being elevated to some greater position. He too was of a humble background, but from a 
family which saw the value of a good education. Thus, his parents sacrificed to send him and the rest of his 
brothers and sisters to good schools. Again, like John Paul II, he excelled in both theology and philosophy. 

The similarities go even further as both pontiffs held Mary in extremely high esteem.  If John Paul II used as his motto: Totus tuus, 
taken from the writing of St. Louis de Montfort, placing his deepest trust in Mary as the one through whom prayers are most readily 
delivered to Her Son, so, too did Pius X who in his encyclical Ad Diem Illum expresses his desire through Mary “to renew all things 
in Christ.” Pius X believed, as did John Paul II, that this was the best avenue for achieving the goal of reaching Jesus. 
      Another similarity is that both men were patrons of the arts. We all know of John Paul’s passion for theatre and his appreciation 
of all the arts. But Pius X had a special affection for music, specifically Church music, dedicating himself to the reform of that area 
of sacred art which had drifted a bit too far from the purity of the ideal of the plainchant so richly cultivated for centuries by the 
church. The result of his efforts and those of Dom Macquero of Solesmes produced a clean edition of both the Mass propers and well 
as music included within the breviary.  
      But what Pius X is most remembered for is his devotion to the Holy Eucharist. He was known to say “Holy Communion is the 
shortest and safest way to heaven.” He is also know for extending the reception of that sacrament to children who reached the age of 
reason (about 7 years of age) and encouraged Catholics to frequently receive that sacrament as well as the sacrament of 
reconciliation.  As our own parish continues to spend time focusing on the mystery of the Holy Eucharist it could be curious to go 
back and compare the writings of  Pius X and  those of John Paul II, both having written extensively on that topic with barely one 
century separating their points of view. 
      Perhaps we will be granted the grace of seeing John Paul II canonized during our own lifetimes! After all, it took only a little 
over two years after the beatification of Pius X for that to happen. It will all depend on the additional miracle needed to allow this 
final step for official recognition. Perhaps that miracle will occur in your very own life, in your own relationship with God and with 
His creatures (including all those in our very own congregation who you might not like). That’s why they are called miracles! 
                                                                                                                                                                                           David Krakowski 

Sun      10:00 AM     RCIA in rectory. Why not attend the    
                                  RCIA classes as a way of ongoing faith   
                                  formation?  All are welcome!           
            10:00 AM     Seminarians from Borromeo College and 
                                  St. Mary’s Seminary attend the  
                                  Polish Mass 

Sun      10:00 AM     RCIA in rectory. 
Tues      7:00 PM      Parish Finance Council in Rectory      
Wed       8:00 PM      A.A. & Al-Anon, in Social Center. 
Sat        10:00 AM     Paderewski Polish Language School, in 
                                  the elementary school. 

ALL MASSES NEXT WEEKEND 
Catholic Charities “Commitment Sunday” 

Pan jest łaskawy, pełen miłosierdzia!   The Lord is kind and merciful! 



     “As you know one cannot give to others what one 
doesn’t first possess. In order to be able to give, you 
must first have something to give. Before we can give 
we have to be given. This is why we first have to 
open ourselves to God and His gift that He can fill us. 
Only then we will be able to give. The Eucharist is 
about giving. Giving yourself as a gift to others. The 
Eucharist is about serving others. This is what Jesus 
teaches us.” 

Bishop Anthony Pilla 
 
 

EVANGELIZED BY THE EUCHARIST 
     For the past few weeks we have been reading 
selections from a wonderful talk given by Bishop 
Pilla to the various ministers who assist in celebrating 
the Eucharist: Lectors, Choir members, Eucharistic 
Ministers, Sacristans, Servers, Ushers.  Over the next 
several months we will be spending a lot of time, and 
writing, on the topic of the Eucharist.  Why are we 
doing this?  Isn’t the Eucharist so familiar to us that 
we really don’t need to keep learning more about it? 
     The first impetus comes from the work begun by our parish 
Evangelization Committee over a year ago.  They gathered 
many of the people who lead in serving the parish and the 
community in all of our forms of outreach.  After a wonderful 
presentation and some good conversation, they agreed that of 
all the things we do, we are most centered on our celebration of 
the liturgies here.  In fact, many of the people involved in the 
activities of the parish felt they’d like a deeper sense of the 
spirituality of what they do.  So, the committee agreed to focus 
on our experience of the liturgy, beginning with the liturgical 
ministers. 
     The next impetus for this focus on the Eucharist comes from 
the upcoming changes to some of the prayers and responses we 
use at Mass.  As most people are aware, the bishops and the 
Vatican have been working for many years on updating the 
“Sacramentary,” or “Missal” as it will be called again.  This 
updating had been anticipated already when the current one was 
issued in the early 1970s, and the project just completed had 
actually been called for Pope John Paul II.  The new 
translations will be in effect at the beginning of Advent 2011. 
     Bishop Lennon has been engaging the priests in this 
preparation for a while already, and he has invited some fine 
speakers to work with us.  One speaker made an interesting 
point, in response to some objection by a local priest.  He said, 
in effect, that it will probably be good for us priests to get 
familiar with the Missal all over again.  In relearning some 
prayers, we priests also have to re-encounter the meaning of the 
Eucharist itself.  And, hopefully, to be challenged to deeper 
growth into its mysteries. 
     Before we get to the real preparation for those changes later 
in the year, the Pastoral Council felt the whole parish should 
spend some time on the basic meaning of the Eucharist in 
general.  One of the goals for the year is stated: “Commit the 
parish to be evangelized by the liturgy in preparation for the 
new Sacramentary.”  Imagine, letting the Eucharist challenge 
us, asking God to evangelize us through the very mysteries of 
salvation!   

Fr. Michael 
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Ewangelizacja przez Eucharystię 

Przez ostatnie kilka tygodni czytaliśmy fragmenty 
wspaniałego wykładu wygłoszonego przez biskupa 
Pille do wszystkich zaangażowanych w sprawowaniu 
Eucharystii: lektorów, członkowie chóru, szafarzy 
Eucharys t i i ,  zakrys t ianów,  minis t rantów, 
porządkowych. W ciągu najbliższych kilku miesięcy 
przeznaczymy dużo czasu na pisanie na temat 
Eucharystii. Dlaczego to robimy? Czyż Eucharystia nie 
jest nam tak bliska i znana, że nie potrzebujemy 
wiedzieć więcej na jej temat? 
Pierwszy impuls pochodzi z dzieła rozpoczętego przez 
Komitet Ewangelizacyjny naszej parafii ponad rok 
temu. Komitet Ewangelizacyjny tworzy wielu ludzi, 
którzy przewodniczą w posłudze w parafii i we 
wspólnocie lokalnej we wszystkich formach pomocy 
potrzebującym. Po wspaniałym wykładzie i 
rozmowach, które byłe jego echem, członkowie 
Komitetu zgodzili się, że centrum wszystkich rodzajów 
działalności jest celebracja Liturgii. Jak się okazało, 
wielu ludzi zaangażowanych w różne rodzaje 

działalności parafii odczuwa potrzebę pogłębienia duchowości 
tego, co robią. W ten sposób Komisja postanowiła skupić się 
na doświadczeniu Liturgii, począwszy od tych, którzy są w niej 
bezpośrednio zaangażowani. 

Kolejny impuls do skoncentrowania się na Eucharystii 
pochodzi z faktu, że przygotowujemy się do odnowienia „
sakramentarza”, czyli liturgicznej księgi używanej przez 
kapłana do odprawiania Mszy św. Jak wielu z nas wie o tym, 
biskupi i Watykan pracują od wielu lat nad aktualizacja „
sakramentarza” lub „mszału", jak będzie nazywał się 
ponownie. Niniejsza aktualizacja została przewidziana już przy 
wydaniu obecnego w roku 1970, a projekt właśnie zakończony 
został w rzeczywistości rozpoczęty przez papieża Jana Pawła 
II. Nowe tłumaczenie zostanie wprowadzone w życie na 
początku Adwentu 2011 roku. 

Biskup Lennon włączył kapłanów w proces 
przygotowania. Zaprosił kilku prelegentów z wykładami na ten 
temat. Obecność na tych wykładach była obowiązkowa dla 
księży. Jeden z mówców przedstawiał interesujący punkt 
widzenia w odpowiedzi na zastrzeżenia jednego z 
miejscowych księży.   Powiedział mianowicie, że 
prawdopodobnie będzie dobre dla nas, kapłanów, byśmy 
zaznajomili się  z mszałem na nowo. W procesie ponownego 
przemyślenie modlitw my, kapłani musimy również odnowić 
nasze rozumienie Eucharystii. I miejmy nadzieję, że przez to 
zostaniemy pociągnięci do głębszego zrozumienia tej 
tajemnicy. 

Zanim przejdziemy do właściwego przygotowania do tych 
zmian jeszcze w tym roku, Parafialna Rada Duszpasterska 
uznała, że cała parafia powinien spędzić trochę czasu na 
przemyślenie znaczenia Eucharystii w ogóle. Jednym z celów 
na ten rok brzmi: „Trzeba zaangażować parafię w proces 
ewangelizacji przez Liturgię w trakcie przygotowań do 
nowego mszału”. Tak, chodzi o to, aby pozwolić Eucharystii, 
aby była naszym wyzwaniem, prosząc Pana Boga, aby 
zmieniał nas przez celebracje sakramentów naszego zbawienia. 

 
o. Michael 
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TOWER WORK IN PROGRESS 
     Some people will do anything to save a cat stuck in the 
belltower! Actually, the scaffolding was put up to replace the 
stone pinnacle which had been blown off the tower during the 
massive wind/rain storm last September. If you recall, that 
pinnacle landed smack dab in the middle of our main entrance 
steps. 

PALMS FOR ASHES 
     It is that time of the year again to bring back your old palms 
for us to burn and use as ashes for Ash Wednesday. Please 
place them in the red basket in front of the ‘grave’ . 

POPIOŁY 
Obiecnie mamy czas poprzedzający Wieli Post. Zaczynamy ten 

czas Środą Popielcową. W tym dniu kapłan posypuje głowy 
popiołem. Prosimy o przynoszenie palmy poświęcone w 
ostatnią Niedzielę Palmową i złożenie ich do czerwonego 

koszyka przy ‘grobie’. 

INFANTS / TODDLERS OF SLAVIC VILLAGE 
     Winner of the ‘MARIO’S SPA TEASER’ was Mary 
Therese Stephens! A well-deserved way to spend a day for all 
the kindness you show to the children of Slavic Village! 
ENJOY! 
All it takes to enter the drawings is a donation of needed food 
items for God’s hungry children. Each donation entitles you to 
place your name in the drawing box! PLEASE open your hearts 
to their needs. Next drawing will take place on March 6th—a 
chance to win a $25 gift card to TJ MAXX!  
     Feed a hungry child and treat yourself to a little addition to 
your Spring wardrobe! Fill our baskets….PLEASE! 

I WILL NEVER FORGET YOU 
      The 2011 Catholic Charities Appeal begins in earnest this 
weekend.  The theme for the appeal this year comes from the prophet 
Isaiah: “I will never forget you.”  How can the words of the prophet be 
true, unless we help with the remembering? 
      The economy has affected just about everybody, and our 
parishioners are not exempt.  But no matter how much cutting back 
you have had to do recently, the poor among us are hurt even worse.  
We know there are many organizations appealing for your help, but 
few are more worthy than Catholic Charities.  They say, “Charity 
begins at home.”  Well, all the funds raised in this diocese stay in this 
diocese.  Our parish and many of our own parishioners and neighbors 
have received direct help from programs run by Catholic Charities. 
      Please read the bulletin insert from this weekend, and pray over 
your response to the people in need in our own community.  Next 
weekend we will spend time after the homily preparing our response 
cards.  Every parish household will be asked to make a response, 
whether that response is “this is how much I can pledge to help the 
poor in our midst,” or “I Can’t right now,” or even “I can, but I just 
don’t want to.”  Even not making a response, is already a response, 
isn’t it? 

Nigdy nie zapomnę o Tobie! 
Katolicka Akcja Charytatywna 2011 zaczyna się na dobre w ten 

weekend. Motto tegorocznego apelu pochodzi z proroka Izajasza: „
Nigdy cię nie zapomnę”. Słowa proroka stają się prawdziwe w 
odniesieniu do innych, jeśli my będziemy o nich pamiętać.  

Sytuacja gospodarcza ma wpływ prawie na wszystkich, a więc i 
nasi parafianie nie są wyjątkiem. Ale niezależnie od tego, jak bardzo 
musimy oszczędzać, obecna sytuacja ekonomiczna dotyka ubogich 
obecnych wśród nas jeszcze dotkliwiej. Wiemy, że wiele organizacji 
prosi o pomoc, ale mało która jest więcej warta niż Katolicka 
Organizacja Charytatywna. Mówią: „Miłość zaczyna się w domu”. To 
prawda, i dlatego fundusze zebrane w tej diecezji, są używane w 
granicach tej diecezji. Nasza parafia i wielu naszych parafian i 
sąsiadów otrzymało bezpośrednią pomoc z programów prowadzonych 
przez Katolicką Organizację Charytatywną. 

Prosimy o zapoznanie się z ogłoszeniem zamieszczonym w 
dzisiejszym biuletynie. Prosimy o modlitewne rozważenie odpowiedzi 
na pomoc najuboższym w naszej społeczności. W najbliższy weekend 
przeznaczymy czas po homilii na danie naszych odpowiedzi. Każda 
rodzina w parafii będzie poproszona o wybór jednej z odpowiedzi: „
Tyle a tyle możemy przeznaczyć na pomoc dla biednych obecnych 
wśród nas” lub „Obecnie nie możemy pomóc innym”.  

A HAPPY ACOLYTE 
Last week our very own Robert Ramser received the order of 
Acolyte at St. Mary’s Seminary. Featured with Rob are his 
parents Robert and Victoria as well as a few other local 
celebrities.  Congratulations, Rob! Thank you, Rob and Vicki! 
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300!  When our school enrollment reached this dream goal, the teachers wrote short responses to: Why I am glad to be part of the 
Saint Stanislaus Community.  Here is the response of ,  Chris Vassanelli, Athletic Director : “I am proud to work in a community 
that supports itself through faith and dedication. Every day is rewarding due to the unselfish devotion of those who are 
committed to the growing population and the unmistakable spiritual identity that is St. Stanislaus.” 

ENERGY ASSISTANCE 
     If you need some financial assistance in paying your energy 
bills, there is a program called “HEAP” that can help.  
Applications are now available at the rectory. This program is 
highly recommended for all qualifying individuals. 
 

OGŁOSZENIE 
     Jeśli potrzebujesz pomocy finansowej w płaceniu 
rachunków za energię, jest możliwość skorzystania z programu 
o nazwie "HEAP", który się tym zajmuje. Wnioski są do 
pobrania na plebanii. Bardzo polecamy skorzystanie z tego 
programu wszystkim osobom, które kwalifikują się do tego. 

           TRANSFIGURATION SCHOLARSHIP FUND 
     The Transfiguration Scholarship Fund was established in 
1992 following the close of Transfiguration parish. Parishioners 
decided that proceeds from the sale of the transfiguration 
property would be used to establish an endowment for 
scholarship  assistance for Catholic students to attend a Catholic 
elementary school or a Catholic high school within the 
Cleveland Diocese, or a Catholic college anywhere. Parishes 
eligible for this program are Immaculate Heart of Mary or St. 
Stanislaus. For guideline information and an application, please 
contact the rectory. 

PEACE GARDEN MEMORIAL BRICKS 
     After Easter we will have another installation of memorial 
bricks in the parish peace garden. If you would like to include 
the names of your family or friends in this project please 
contact the rectory. Cost of each memorial brick is $100.  

ST. STANS HISTORICAL FACT by Rob Jagelewski.  Now 
that Major League Baseball teams are heading into spring 
training, baseball is on the mind. The first “Polish Night” was 
held at a Cleveland Indians game at the old Cleveland 
Municipal Stadium on September 15, 1986. A small group of 
our parishioners wanted to salute Indians’ pitcher, and Hall of 
Famer, Phil Niekro, who was of Polish descent. The Indians 
preferred to have a broader Polish Night and offered discount 
group tickets. This turned out to be one of the biggest group 
nights for the Indians. Niekro was saluted before the game. 
Pastor of St. Stanislaus Parish, Father Frank Kordek OFM 
threw out the first pitch. Our choir from the church sang the 
National Anthem. A polka band played between innings. The 
Indians defeated the Minnesota Twins, 5-4.  

                      Reflection On Stewardship… 
“Just as the apostles were called by Jesus, we are called by 
name to bring the Good News to the world. As stewards, we 
welcome the opportunity to give our time to build the kingdom 
of God. We are called to be collaborators in the work of 
creation” … How do we share the Good News, build the 
kingdom, contribute to the work of creation? The best place to 
start is in our personal and family life – thanking God and 
showing our gratitude by cherishing and nurturing our own and 
our family’s gifts and spirituality.  

CYO NITE AT THE RACES 
Well, at least SOMEONE won at last Saturday’s ‘Nite at the 
races’!!! Can you guess who? Which one of these lovely 
women is the winner and which are the jockeys? All in all, 
everyone had a great time at the event. The house was packed, 
the food was good and we fed the horses. ‘Lucky Lynn’s Loans, 
Inc.’ was a major sponsor of that activity. 

PAMIĄTKOWE CEGIEŁKI 
Po Wielkanocy w naszym ogrodzie pomiędzy  kościołem a 
klasztorem będziemy instalować pamiątkowe cegiełki. Jeśli 
ktoś pragnie włączyć w ten projekt imiona swoich bliskich, 
proszę dzwonić do biura parafialnego. 

FOUR EAGLE DATE 
     There are only 75 days until the Ninth Annual Four Eagle 
Banquet and Silent Auction.  Save the date of Friday, May 6, 
2011.  The committee has not finalized the recipients this year, 
but this event promises to be filled with wonderful food, great 
silent auction items, and the camaraderie of parishioners and 
friends.  You will want to make sure you are there.  More 
information will be forthcoming.  

“BUILDING FUND” 
     You might have noticed a slight change in your monthly 
envelopes.  The green envelope that had been called 
“Restoration Fund” is now renamed “Building Fund.”  The 
church has been restored for almost 13 years now, and ongoing 
collection of funds has been used since then for various repair 
and improvements.  The biggest priorities now: CHURCH 
FRONT STEPS AND WINDOW FRAMES.   


